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Reference: Indonesian Terjemahan Baru

Eixe HEV olv kal A TpwTn, Sikalwpata Aatpeiag,
Mempunyai memang maka juga sang- yang-pertama peraturan-peraturan ibadah
G2192 G3303 G3767 G2532 G3588  G4413 G1345 G2999
0 T€ aylov, KOOULKOV.

sang- dan  tempat-kudus duniawi

G3588  G5037  G0040 G2886

Memang perjanjian yang pertama juga mempunyai peraturan-peraturan untuk ibadah dan untuk tempat kudus
buatan tangan manusia.

oknvh  yap Kateokeudaodn, N TpwTN, év n ] T€

Kemah karena telah-didirikan sang- yang-pertama di-dalam- yang-mana sang- dan

G4633 G1063 G2680 G3588  G4413 G1722 G3739 G3588  G5037
Auyvia, kalt A Tpamela, kal A TPGOEDL v dptwy, T
kaki-dian dan  sang- meja dan  sang- persembahan dari-sang- roti yang
G3087 G2532 G3588  G5132 G2532 G3588  G4286 G3588 G0740 G3748

Aéyetal  “Ayia;
disebut  Tempat-Kudus
G3004 G0040

Sebab ada dipersiapkan suatu kemah, yaitu bagian yang paling depan dan di situ terdapat kaki dian dan meja
dengan roti sajian. Bagian ini disebut tempat yang kudus.

HeTa 6¢ T0 Sevtepov Katarmetaopa, oknvh  f, Aeyopévn “Ayla
setelah- dan  sang- yang-kedua tirai kemah sang- yang-disebut Yang-Kudus
G3326 G1161 G3588  G1208 G2665 G4633 G3588  G3004 G0040
ayiwy,

dari-Yang-Kudus

G0040

Di belakang tirai yang kedua terdapat suatu kemah lagi yang disebut tempat yang maha kudus.

xpuoolv &youoa BuuwatAplov, kat  ThHV KIBwTOV  Tfg 5Labnkng,
emas mempunyai pedupaan dan  sang- tabut sang- perjanjian

G5552 G2192 G2369 G2532  G3588  G2787 G3588  G1242
TIEPLKEKAAUPPEVNY  TTAvTOBEY Xpuoiw, év n OTANVOG
yang-disaluti dari-segala-pihak dengan-emas di-dalamnya- yang-mana buli-buli
G4028 G3840 G5553 G1722 G3739 G4713
xpuof] &youoa TO pawa, kat papdog Aapwv f BAaotrocaoa,
emas berisi sang- manna dan sang- tongkat Harun sang- yang-telah-bertunas
G5552 G2192 G3588  G3131 G2532 G3588  G4464 G0002 G3588  G0985

kat al TIAGKEG  TAG SLabnkng.

dan  sang- loh-loh sang- perjanjian

G2532 G3588  G4109 G3588  G1242

Di situ terdapat mezbah pembakaran ukupan dari emas, dan tabut perjanjian, yang seluruhnya disalut dengan
emas; di dalam tabut perjanjian itu tersimpan buli-buli emas berisi manna, tongkat Harun yang pernah bertunas
dan loh-loh batu yang bertuliskan perjanjian,
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Omepdvw  6¢ alThg, XepouBiv 8068&ng, Kataoklalovta TO

di-atas- dan  daripadanya kerub-kerub kemuliaan yang-menaungi sang-

G5231 G1161  GO0846 G5502 G1391 G2683 G3588
\aotrhplov; Tepl Qv oUK &otwv  viv Aéyewv Kata HEPOC.
tutup-pendamaian tentang- mana tidak adalah sekarang berbicara menurut- bagian
G2435 G4012 G3739  G3756 G1510 G3568 G3004 G2596 G3313

dan di atasnya kedua kerub kemuliaan yang menaungi tutup pendamaian. Tetapi hal ini tidak dapat kita
bicarakan sekarang secara terperinci.

Toutwv 6¢ oltwg KOTEOKEVAOHEVWY,  ElG HEV Thv TpWTNV
Ini-semua dan  demikian yang-telah-disiapkan ke-dalam- memang sang- yang-pertama
G3778 G1161  G3779 G2680 G1519 G3303 G3588  G4413
oknvhiv  &La mavtog  eiolacwy ol lepelg, Tag Aatpeiag

kemah  senantiasa- selalu masuk sang- imam-imam sang- ibadah-ibadah

G4633 G1223 G3956 G1524 G3588  G2409 G3588  G2999

ériteNoOvteg;

yang-melaksanakan

G2005

Demikianlah caranya tempat yang kudus itu diatur. Maka imam-imam senantiasa masuk ke dalam kemah yang
paling depan itu untuk melakukan ibadah mereka,

€lg 6¢ Thv Seutépav, damag Ttod éviautod povog, 6
ke-dalam- tetapi sang- yang-kedua sekali dalam-sang- tahun hanya  sang-
G1519 G1161  G3588  G1208 GO0530  G3588 G1763 G3441 G3588
APXLEPEVLG, OU Xwplg aipatrog, © TIpoodEPEL umEp  €autod,
imam-besar tidak tanpa- darah yang ia-mempersembahkan untuk- dirinya-sendiri
G0749 G3756  G5565 G0129 G3739  G4374 G5228 G1438

Kat TOv  Ttod Aaod AyvonuaTwy --

dan  sang- dari-sang- bangsa dosa-dosa-karena-ketidaktahuan

G2532 G3588  G3588 G2992 G0051

tetapi ke dalam kemah yang kedua hanya Imam Besar saja yang masuk sekali setahun, dan harus dengan darah
yang ia persembahkan karena dirinya sendiri dan karena pelanggaran-pelanggaran, yang dibuat oleh umatnya
dengan tidak sadar.

tolto &nholvtog To0 Mvedpatog tod Aylou, pATIW TEbavep®oBal, ThHY
ini yang-menyatakan sang- Roh sang- Kudus belum dinyatakan sang-
G3778  G1213 G3588  G4151 G3588  G0040 G3380  G5319 G3588
v ayiwv o6ov; £t g TIPWTNG oknviig €yxouong
dari-sang- tempat-kudus jalan masih  dari-sang- yang-pertama kemah  yang-mempunyai
G3588 G0040 G3598  G2089  G3588 G4413 G4633 G2192

otdoLy;

kedudukan

G4714

Dengan ini Roh Kudus menyatakan, bahwa jalan ke tempat yang kudus itu belum terbuka, selama kemah yang
pertama itu masih ada.
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9 At TapaPoln elg OV Kalpov  tov €veotnkoTa, Kad’ v

yang perumpamaan untuk- sang- masa sang- Yyang-sekarang menurut- mana
G3748  G3850 G1519 G3588  G2540 G3588  G1764 G2596 G3739
d®pa T€ kat  Buoial mpoodepovtat,  pPh Suvdpeval
pemberian-pemberian dan  juga korban-korban dipersembahkan tidak yang-dapat
G1435 G5037 G2532 G2378 G4374 G3361 G1410

Katd ouvelbnowv  tehel®oatl OV Aatpevovta,

menurut- hati-nurani  menyempurnakan sang- yang-beribadah

G2596 G4893 G5048 G3588  G3000

Itu adalah kiasan masa sekarang. Sesuai dengan itu dipersembahkan korban dan persembahan yang tidak
dapat menyempurnakan mereka yang mempersembahkannya menurut hati nurani mereka,

10 podvov €mi Bpwpaow kat  moOpacwy  kat  Sadopolg  ParmTiopols,
hanya berkenaan-dengan- makanan dan minuman dan  berbagai pembasuhan
G3440  G1909 G1033 G2532  G4188 G2532  G1313 G0909

Swkatwpata 0apKOG,  HEXPL Kaipol Slopbwoewg  €mikeipeva.
peraturan-peraturan daging sampai- waktu pembaharuan yang-dikenakan
G1345 G4561 G3360 G2540 G1357 G1945

karena semuanya itu, di samping makanan minuman dan pelbagai macam pembasuhan, hanyalah peraturan-
peraturan untuk hidup insani, yang hanya berlaku sampai tibanya waktu pembaharuan.

11 Xpotdg &g, TIapayevOUEVOG apxlepelg TV YEVOUEVWV ayadbdv,
Kristus tetapi yang-telah-datang Imam-Besar dari-sang- yang-telah-datang hal-hal-baik
G5547 G1161  G3854 G0749 G3588 G1096 G0018
Sua TG peilovog Kal  TeNelotépag OKnvig, ov
melalui- sang- yang-lebih-besar dan  yang-lebih-sempurna kemah bukan
G1223 G3588  G3173 G2532  G5046 G4633 G3756
Xelpotot)tou --  todt' é&otwv, oL taltng TAg Ktlogwg -
buatan-tangan ini adalah bukan dari-ini sang- ciptaan
G5499 G3778  G1510 G3756  G3778 G3588  G2937

Tetapi Kristus telah datang sebagai Imam Besar untuk hal-hal yang baik yang akan datang: Ia telah melintasi
kemah yang lebih besar dan yang lebih sempurna, yang bukan dibuat oleh tangan manusia, -- artinya yang tidak
termasuk ciptaan ini, -

12 o0éb¢ &U alpatog  tpdywv Kat  péoywv, S 6¢ tol
juga-bukan melalui- darah kambing-kambing dan  anak-lembu melalui- tetapi sang-
G3761 G1223 G0129 G5131 G2532  G3448 G1223 G1161  G3588
{6lou aipatog, €lofj\Bev  édamag elg ™ dyia,
milik-Nya-sendiri  darah Ia-masuk sekali-untuk-selamanya ke-dalam- sang- tempat-kudus
G2398 G0129 G1525 G2178 G1519 G3588  G0040

alwviav ATpwolv  eUPApEVOG.
yang-kekal penebusan telah-memperoleh
G0166 G3085 G2147

dan Ia telah masuk satu kali untuk selama-lamanya ke dalam tempat yang kudus bukan dengan membawa
darah domba jantan dan darah anak lembu, tetapi dengan membawa darah-Nya sendiri. Dan dengan itu Ia telah
mendapat kelepasan yang kekal.
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el yap 10 alya  TPAywvy, Kat  tavpwy, Kal  omod0og
jika karena sang- darah kambing-kambing dan lembu-lembu dan  abu

G1487  G1063 G3588  GO129  G5131 G2532  G5022 G2532  G4700
Sapdiew, pavtilouoa TOUC  KEKOWWMEVOUG,  ayladel mpog  THY
lembu-muda-betina yang-memerciki sang- yang-najis menguduskan untuk- sang-
G1151 G4472 G3588  G2840 G0037 G4314 G3588

¢ oapkOg  kabapdtnta,
sang- daging  kesucian
G3588  G4561 G2514

Sebab, jika darah domba jantan dan darah lembu jantan dan percikan abu lembu muda menguduskan mereka
yang najis, sehingga mereka disucikan secara lahiriah,

TO0oW p&AAov  TO aipa  tod Xplotol, 06¢ S Mvedpatog
betapa-lebih lagi sang- darah sang- Kristus yang melalui- Roh

G4214 G3123 G3588  G0129  G3588  G5547 G3739  G1223 G4151
alwviou,  €autov TIPOCHVEYKEV dpwpov ™ Oe®,
yang-kekal diri-Nya-sendiri telah-mempersembahkan tanpa-cacat kepada-sang- Allah
G0166 G1438 G4374 G0299 G3588 G2316
KaBapLel Thv ouvelbnow AUV amd  vekpv Epywy, €l TO
akan-menyucikan sang- hati-nurani  kita dari- yang-mati perbuatan untuk- sang-
G2511 G3588  G4893 G1473  GO575  G3498 G2041 G1519 G3588
Aatpevewy  Oe® {ovtl

beribadah  kepada-Allah yang-hidup

G3000 G2316 G2198

betapa lebihnya darah Kristus, yang oleh Roh yang kekal telah mempersembahkan diri-Nya sendiri kepada Allah
sebagai persembahan yang tak bercacat, akan menyucikan hati nurani kita dari perbuatan-perbuatan yang sia-
sia, supaya kita dapat beribadah kepada Allah yang hidup.

Kat & tolto, &wbnkng kawhlg peoitng €otly, 6mwg, Bavdtou

Dan  karena- ini perjanjian  baru Pengantara la-adalah supaya kematian

G2532  G1223 G3778 G1242 G2537 G3316 G1510 G3704 G2288
YEVOUEVOU,  E€lg AroAUTpwow TV Eri M TpwTNn Sabnkn
telah-terjadi untuk- penebusan dari-sang- di-bawah- sang- yang-pertama perjanjian
G1096 G1519 G0629 G3588 G1909 G3588  G4413 G1242
mapaBacswy, Thv érayyehiav  AaBwotv ol KEKANMEVOL, TG
pelanggaran-pelanggaran sang- janji mereka-terima sang- yang-dipanggil sang-
G3847 G3588  G1860 G2983 G3588  G2564 G3588

alwviou KAnpovopiag.
yang-kekal warisan
GO166 G2817

Karena itu la adalah Pengantara dari suatu perjanjian yang baru, supaya mereka yang telah terpanggil dapat
menerima bagian kekal yang dijanjikan, sebab Ia telah mati untuk menebus pelanggaran-pelanggaran yang
telah dilakukan selama perjanjian yang pertama.

dmou yap dwabnkn, Bdvatov Aavaykn dépecbal  tod Slabepévou.
di-mana karena wasiat kematian keharusan dibawa sang- yang-membuat-wasiat
G3699 G1063 G1242 G2288 G0318 G5342 G3588  G1303

Sebab di mana ada wasiat, di situ harus diberitahukan tentang kematian pembuat wasiat itu.
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17 8wbnAkn yap et VEKPOTQ BeBaia, émel pr_  TOTE loyvel, Ote

wasiat karena di-atas- yang-mati teguh karena tidak- pernah itu-berlaku ketika
G1242 G1063 G1909 G3498 G0949 G1893 G3361  G4218 G2480 G3753
A 0 SLaBepevoc.

ia-hidup sang- yang-membuat-wasiat

G2198 G3588  G1303

Karena suatu wasiat barulah sah, kalau pembuat wasiat itu telah mati, sebab ia tidak berlaku, selama pembuat
wasiat itu masih hidup.

18 "OBev o0&¢ n TpWTN, Xwplg aipatog évkekaiviotat.
Oleh-karena-itu juga-tidak sang- yang-pertama tanpa- darah diresmikan
G3606 G3761 G3588  G4413 G5565 G0129 G1457

Itulah sebabnya, maka perjanjian yang pertama tidak disahkan tanpa darah.

19 AaAnBeiong yap maong éVIOAAG Katd oV vopov Umd  Mwiowg
yang-telah-diucapkan karena setiap  perintah menurut- sang- hukum oleh- Musa
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kepada-semua sang- bangsa setelah-mengambil sang- darah dari-sang- anak-anak-lembu
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Kat  T@v TPAYWYV, HeTa 08atog, kal  éplou Kokkivou, Kal
dan  dari-sang- kambing-kambing dengan- air dan  bulu merah dan
G2532  G3588 G5131 G3326 G5204 G2532 G2053  G2847 G2532
voowtou, avTo T€E T0 BBAlov, kal  mdvta TOV Aadv,  €pavtloey;
hisop itu-sendiri dan  sang- kitab dan semua sang- bangsa ia-perciki
G5301 G0846 G5037  G3588  G0975 G2532  G3956 G3588  G2992 G4472

Sebab sesudah Musa memberitahukan semua perintah hukum Taurat kepada seluruh umat, ia mengambil
darah anak lembu dan darah domba jantan serta air, dan bulu merah dan hisop, lalu memerciki kitab itu sendiri
dan seluruh umat,

20 Aéywv, Tolto TO aljpa  TtHC  SlaBAkng, A éveteilato TipoC OpdC
berkata Inilah sang- darah sang- perjanjian yang telah-diperintahkan kepada- kamu
G3004 G3778  G3588  GO129  G3588  G1242 G3739  G1781 G4314 G4771

o} ©eoc.
sang- Allah

G3588 G2316

sambil berkata: "Inilah darah perjanjian yang ditetapkan Allah bagi kamu."

21 kal  THV oknvhv &€, kKat  mavta T oKelNn TG A\ettoupyiag,
dan sang- kemah juga dan semua sang- perkakas-perkakas sang- pelayanan
G2532  G3588  G4633 G1161  G2532  G3956 G3588  G4632 G3588  G3009
™ aipatt  opoiwg  €pdvtioey;
dengan-sang- darah sama ia-perciki
G3588 G0129 G3668 G4472

Dan juga kemah dan semua alat untuk ibadah dipercikinya secara demikian dengan darah.
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22 kal  oyedov ¢&v alpatt  mavta kaBapiletal, katd OV vopov,

dan hampir  di-dalam- darah segala-sesuatu disucikan menurut- sang- hukum
G2532  G4975 G1722 G0129 G3956 G2511 G2596 G3588  G3551
kalt  ywplc ailpatekyvaoiag, oU yivetatr  adeolc.

dan  tanpa- pencurahan-darah tidak terjadi pengampunan

G2532  G5565 G0130 G3756  G1096 G0859

Dan hampir segala sesuatu disucikan menurut hukum Taurat dengan darah, dan tanpa penumpahan darah tidak
ada pengampunan.

23 ’Avaykn olv T HEV Umodelypata  TQV v 0l  oupavolg,
Keharusan maka sang- memang contoh-contoh dari-sang- yang-di- sang- surga
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Toutolg kaBapideobal, auvtd 6¢ @ érmoupdvila,  Kpelttoolv
dengan-ini  disucikan itu-sendiri tetapi sang- yang-surgawi dengan-yang-lebih-baik
G3778 G2511 G0846 G1161  G3588  G2032 G2909
Buolalg mapa Tavtac.
korban-korban daripada- ini
G2378 G3844 G3778

Jadi segala sesuatu yang melambangkan apa yang ada di sorga haruslah ditahirkan secara demikian, tetapi
benda-benda sorgawi sendiri oleh persembahan-persembahan yang lebih baik dari pada itu.

24 o0 yap €lg Xelpomointa  €lofj\Bev  ayla XpLotog, avtituma
bukan karena ke-dalam- buatan-tangan Ia-masuk tempat-kudus Kristus tiruan
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v aAnBw®v, &N\ Elg avtov oV oUpavov, viv
dari-sang- yang-sejati tetapi ke-dalam- itu-sendiri sang- surga sekarang
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¢udaviobijvar @ TPOoWTW  Told ©e0d Omep AU
untuk-tampil di-sang- hadirat sang- Allah  untuk- kita
G1718 G3588 G4383 G3588  G2316  G5228 G1473

Sebab Kristus bukan masuk ke dalam tempat kudus buatan tangan manusia yang hanya merupakan gambaran
saja dari yang sebenarnya, tetapi ke dalam sorga sendiri untuk menghadap hadirat Allah guna kepentingan kita.

25 oué& tva TIOMN\AKL  TipoodéEpn £€auTov, worep 6
juga-bukan supaya- berkali-kali Ia-mempersembahkan diri-Nya-sendiri seperti sang-
G3761 G2443 G4178 G4374 G1438 G5618 G3588

apxlepelg  elogpyetal  €ig Lo ayua kat' EVlautoy, év
imam-besar masuk ke-dalam- sang- tempat-kudus setiap- tahun dengan-
G0749 G1525 G1519 G3588  G0040 G2596 G1763 G1722

alpatt  aNotpiw;
darah  yang-asing
G0129 G0245

Dan Ia bukan masuk untuk berulang-ulang mempersembahkan diri-Nya sendiri, sebagaimana Imam Besar
setiap tahun masuk ke dalam tempat kudus dengan darah yang bukan darahnya sendiri.
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26 égmel gbeL a0tov  TIOMNAKLG  TaBEely, amno KataBoAfg kéopou. vuvl

karena seharusnya Ia berkali-kali menderita sejak- penciptaan  dunia sekarang
G1893 G1163 G0846 G4178 G3958 GO0575  G2602 G2889 G3570

6¢ amag  émi ouvteAeia v alwvwy, elg abetnow ple
tetapi sekali pada- penggenapan dari-sang- zaman untuk- penghapusan sang-
G1161  GO530  G1909  G4930 G3588 G0165 G1519 G0115 G3588
aupaptiag, & TG Buoiag autold nebaveépwral.

dosa melalui- sang- korban milik-Nya Ia-telah-dinyatakan

G0266 G1223 G3588  G2378 G0846 G5319

Sebab jika demikian Ia harus berulang-ulang menderita sejak dunia ini dijadikan. Tetapi sekarang Ia hanya satu

kali saja menyatakan diri-Nya, pada zaman akhir untuk menghapuskan dosa oleh korban-Nya.

27  kat  ka®' Ooov Amokeltal  Tolg avlpwriolg  dma§ damobavely, petd
dan  sebagaimana- hal ditentukan bagi-sang- manusia sekali mati setelah-
G2532  G2596 G3745  GO606 G3588 G0444 G0530  G0599 G3326
6¢ tolto, kplol;
dan  ini penghakiman
G1161  G3778 G2920
Dan sama seperti manusia ditetapkan untuk mati hanya satu kali saja, dan sesudah itu dihakimi,

28  oUtwg Kat o Xplotog, ama§ TmpooeveyBelg €ig 10 TIOANAQV
demikian juga sang- Kristus sekali yang-telah-dipersembahkan untuk- sang- banyak
G3779 G2532 G3588  G5547 GO0530  G4374 G1519 G3588  G4183
AVEVEYKEWV apaptiag, €K deutépou,  ywplg auaptiag, odOARoeTal
menanggung dosa-dosa dari- yang-kedua tanpa- dosa Ia-akan-tampak
G0399 G0266 G1537  G1208 G5565 G0266 G3708
e]ly altov ATIEKSEXOHEVOLG  ELG owtnplav.
kepada-mereka yang-Dia yang-menantikan untuk- keselamatan
G3588 G0846 G0553 G1519 G4991

demikian pula Kristus hanya satu kali saja mengorbankan diri-Nya untuk menanggung dosa banyak orang.
Sesudah itu Ia akan menyatakan diri-Nya sekali lagi tanpa menanggung dosa untuk menganugerahkan

keselamatan kepada mereka, yang menantikan Dia.
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